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前　 言

敖鲁古雅鄂温克语是指生活在内蒙古自治区呼伦贝尔市辖区的根和市

敖鲁古雅鄂温克民族乡的鄂温克族使用的鄂温克语。 根据调查， 敖鲁古雅

鄂温克民族乡位于根河市最北端， 地处大兴安岭山林腹地， 激流河支流及

敖鲁古雅河汇合处。 该乡地属于寒温带湿润性山林气候， 年平均气温在零

下 ５􀆰 ３℃， 极端最低气温零下 ５５℃， 平均海拔 ８００ 米。 敖鲁古雅鄂温克族

是我国鄂温克族的一个组成部分， 鄂温克族是人口较少的民族之一， 据

２００１ 年全国第五次人口普查统计有 ３０５００ 人。 鄂温克族内部分 “索伦”、
“通古斯” 和 “雅库特” 三大部分。 其中 “索伦” 鄂温克人约占总人口的

９２􀆰 ３％ ， “通古斯” 鄂温克人占 ７％ ， “雅库特” 鄂温克人数量最少， 只占

０􀆰 ７％ 。 首先， “索伦” 鄂温克的 “索伦” 一词源于满通古斯语族语言的

ｓｏｌｏｎｇ， 表示 “直立的柱子”。 清初， 以这部分鄂温克人为核心， 加之呼伦

贝尔地区的鄂伦春、 达斡尔、 巴尔虎蒙古人等组成的军团勇猛善战， 为清

朝打天下立过赫赫战功， 因此清政府将这支军团命名为 “索伦”， 将他们

喻为是清政府顶天立地的支柱。 后来， 随着清朝的衰败， “索伦” 军团军

事实力也不断削弱和边缘化， 像鄂伦春、 达斡尔、 巴尔虎蒙古人等都逐步

从 “索伦” 军团所遗留的 “索伦” 概念中跳脱出来， 结果 “索伦” 成为

这部分鄂温克人在清朝这一特定时代的特殊称谓。 被称作 “索伦” 的鄂温

克人， 从事草原畜牧业生产、 经营江河流域农业生产的历史都比较早。 其

次， “通古斯” 鄂温克人的 “通古斯” ｔｕｎｇｕｓ 一词表示 “清澈透明的河

流”。 因这部分鄂温克人早期生活在西伯利亚清澈透明的 “通古斯克” 河

两岸而得名。 “通古斯” 鄂温克人基本上从事传统意义上的草原畜牧业生

产活动。 最后， 该项成果所涉及的 “雅库特” 鄂温克人， 多年来一直在大
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小兴安岭的山林牧场中牧养驯鹿。
根据有关资料， 敖鲁古雅鄂温克人的故乡在俄罗斯西伯利亚雅库特州

的勒拿河一带， 他们的先民自 １６１８ 年就受沙皇俄国统治， 被迫向沙皇纳

税， 由于他们同俄罗斯统治者和商人的接触十分频繁， 所以都学会了俄

语。 １８ 世纪初， 由于土地被俄罗斯人占有， 以及为了逃脱沙皇俄国日益残

酷的盘剥， 抵抗沙皇统治者日益加重的纳税制度， 他们从勒拿河迁徙到额

尔古纳河流域。 但是， 最终他们还是未能完全摆脱沙皇俄国的统治， 照样

给沙皇统治者纳税。 与此同时， 条件较好的鄂温克族人家的孩子到俄罗斯

人开办的学校接受俄式文化教育。 后来， 从事牧养驯鹿生产活动之外的剩

余劳动者， 在经营传统意义上的狩猎这一附属性产业的同时， 开始经营铁

器制造业、 农业、 缝纫业等小型个体产业。 其中一些人， 因在战役中表现

出勇敢、 善战、 智慧， 屡立战功而被沙皇授予不同等级的军衔及战斗英雄

勋章等。 由于长期受俄式教育、 俄罗斯文化影响， 他们的语言借入不少俄

语词汇， 人名中也有了不少俄语名字， 甚至不少人被迫皈信了东正教。 俄

罗斯十月革命推翻了沙俄统治者之后， 牧养驯鹿的鄂温克人才彻底摆脱了

沙皇统治。 二战时期， 日本统治东北之时， 牧养驯鹿的鄂温克人被迫到日

本人办的学校， 强制性接受日语语言和日本文化教育。 从这个角度讲， 牧

养驯鹿的鄂温克人在长期受俄罗斯语言文化影响的背景下， 也一定程度地

受到日本语言文化的影响。①

尽管牧养驯鹿的鄂温克人在不同时代、 不同地区、 不同条件和环境

下， 以不同程度、 不同方式受到外来民族语言文化直接或间接的影响， 但

他们始终没有抛弃本民族语言文化。 时至今日， 还是用最大的努力保护、
保存、 传承着母语、 母体文化。 严格地讲， 在山林牧场中自然牧养驯鹿是

他们典型的传统产业， 也就是我们所说的母体文化的根本所在。 自古以

来， 他们就在寒温带地区大小兴安岭中牧养驯鹿， 他们饮食的主要来源就

是驯鹿肉、 驯鹿奶， 他们衣物鞋帽甚至被褥及其搭建帐篷的生产原料也都

离不开驯鹿皮， 他们在崎岖的山林小路上骑行、 搬运货物时用的也是驯

鹿。 在他们 “万物有灵论” 的萨满信仰中也有驯鹿神崇拜。 归根结底， 他

① 参见全国人大民族委员会办公室编 《使鹿鄂温克人社会调查》， １９５８。
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们的生产生活及精神活动都离不开驯鹿。 正因如此， 在他们的日常用语中

有关驯鹿的语言用词十分丰富和发达， 仅是对不同年龄、 不同形体、 不同

毛色、 不同性格、 不同性别的驯鹿称呼就多达一百来种。 由此， 我们说，
他们是我国唯一且名副其实的牧养驯鹿的族群， 是驯鹿文化的守护者和传

承人。 他们的语言也是驯鹿文化的载体。
依据调研获得的人口数据， 敖鲁古雅鄂温克民族乡现有 １５４８ 人， 其

中， 鄂温克族只有 ２４３ 人。 换言之， 所谓的 “雅库特” 鄂温克人现在只有

２４３ 人。 另外， 该乡所占的土地面积为 １７６７􀆰 ２ 平方公里。 乡里有依力古力

村、 毛力克村、 孟库依村、 齐斯毛斯克村四个自然村， 孟库依村是乡政府

所在地。 现在， 有五分之一的人在从事牧养驯鹿的产业， 其他劳动力中有

人参加了乡政府部门的工作， 有人当上了教员、 医生、 工人、 护林员， 也

有人从事手工艺术品制作及销售、 个体旅游、 开饭店、 开旅馆、 开小卖部

等服务性工作。 敖鲁古雅鄂温克民族乡社会经济快速发展， 给牧养驯鹿的

鄂温克人带来了一定的经济利益， 他们也都住上了现代舒适宽敞的砖瓦

房， 开始使用电气化生活用品。 不过， 伴随以汉语汉文作为主要语言文字

内容的电视、 广播、 电脑、 手机、 电子游戏、 网络的发展， 他们有史以来

用生命和信仰传承的母语受到了空前的冲击， 陷入濒危状态。
敖鲁古雅鄂温克族使用的母语有其特殊的文化内涵， 可以说是我国寒

温带山林牧养驯鹿生产生活的活化石， 是鄂温克族文明与文化的重要载

体， 也是民族文化不可缺少的特定组成部分， 是文化和文明传承的最直接

有效的手段。
鄂温克语充分展示了他们千百年来的牧养驯鹿的历程， 以及他们用劳

动和智慧创造的文化与文明。 在山林间自然牧养驯鹿的生产生活及其活

动， 使鄂温克人自然而然地创造了以此为核心的思维规则、 语言文化及交

流方式。 我们完全可以说， 没有丰富多彩的自然环境、 生活条件、 社会基

础及生产生活， 就没有丰富多彩的思想和思维、 语言内涵和交流形式， 也

就没有人类文化和文明。 从某种意义上讲， 有什么样的生存环境和条件，
有什么样的生产方式和内容， 就会有什么样的语言交流、 语言内涵、 语言

载体。 或许正因为如此， 人们往往从某一民族语中， 去挖掘、 阐释其所具

有的深刻内涵， 以此解释不同文化和文明所具有的不同结构类型、 不同形
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式内容、 不同历史来源、 不同发展走向。 特别是对敖鲁古雅鄂温克族这样

没有本民族文字， 历史记录极其有限的民族或族群而言， 他们的母语研究

显得更为重要和有意义。 我们可以通过语言的研究， 不断深刻探讨和深度

阐释他们的历史、 文化及文明， 去论述他们独特的语言表达形式与思维规

则， 客观实在地记录、 分析、 整理他们母语语音系统、 词汇结构、 语法体

系。 说到语音， 不同自然环境和社会条件下的民族， 其语言的语音及语音

系统各有特征， 词汇内涵、 语法结构也有所不同。 这些现象， 毫无疑问和

不同民族所处的不同生活环境、 生存条件， 以及不同的生产关系与生存方

式有深层次的内在联系。 敖鲁古雅鄂温克语也是如此， 由于他们常年生活

在美丽富饶的兴安岭深处， 使他们语言的语音变得细腻、 柔软、 悠扬， 其

词汇在兴安岭动植物及其驯鹿生产活动方面的词语也相当丰富， 语法关系

及其结构也和他们生存的山林一样复杂多变。 本人在实地调研中收集了丰

富的第一手资料充分地说明了这一特点。
如上所述， 敖鲁古雅鄂温克族在漫长的历史进程中， 作为大兴安岭深

处的特定自然环境和条件下诞生的民族语言， 有它的极其特殊的语音、 词

汇、 语法结构系统。 人们在接触该语言时， 就会自然而然地感受到寒温带

山林文化、 动植物文化、 驯鹿文化、 信仰文化的内涵与特色。 从这个意义

上讲， 通过敖鲁古雅鄂温克语的研究， 我们不仅能够从科学角度论述该语

言的语音、 词汇、 语法关系及规律， 同时也可以从语言学的角度展示或阐

释鄂温克族以山林自然牧养驯鹿生产生活为核心的文化与文明， 了解兴安

岭动植物、 自然环境的说法及称谓， 也可以从另一个角度了解他们走过的

历史岁月， 了解其文化与文明、 丰富的思想理念以及独到的思维方式等。
牧养驯鹿的鄂温克族是我国特殊族群， 现在只有 ２４３ 人， 其中只有十

几人较好地掌握该语言。 敖鲁古雅鄂温克语已经走到了即将消亡的边缘，
成为濒危语言。

根据调研资料， 现在只有十几位老年人能较好地说母语， 其他人只能

进行简单的日常会话， 甚至有的人根本就不会说也听不懂鄂温克语。 他们

的语言， 在强势语言的冲击之下， 使用者变得越来越少， 就是在极其少数

人使用的鄂温克语里， 也借入了数量可观的汉语名词术语， 以及蒙古语、
达斡尔语和俄语。 外来语的致命影响， 不只关系该语言的词汇结构， 同时
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也关系该语言的语音系统， 及其复杂多变的语法形态等诸多方面。
现在的敖鲁古雅鄂温克民族乡所在地， 主要交流语言是汉语， 由于当

地适龄儿童都到汉语文学校通过汉语文掌握文化知识， 基本上都不会讲母

语， 日常生活中只使用汉语和汉文。 幼儿园的孩子甚至是完全说汉语， 从

汉语拼音入手学习汉语文。 参加工作的人， 包括个体经营者， 在工作和社

会活动中都使用汉语文。 只有极个别家里有鄂温克族老人的青少年会简单

地说两句母语， 所掌握的母语词汇都达不到一百个， 对于复杂多变的语法

关系更是感到陌生。 他们在母语交流中， 几乎省去了所有语法形态变化现

象， 只是把几个尚未忘记的词组合起来说而已。 中年人也是如此， 他们用

母语说简单不过的一些日常用语， 说多了或说深了就自然而然用汉语来交

流。 而且， 所谓母语交流中绝大多数词用借词来替代。 其中汉语借词占绝

大多数， 也有一些蒙古语或达斡尔语、 俄罗斯语的借词。 在这个二百多人

口的特殊族群里， 年逾 ６０ 岁以上的老人没有几个， 特别是 ７０ 岁左右的老

人更是少。 这些老人也长期与说汉语的孩子们用十分生硬的汉语交流， 加

上每天看汉语电视节目、 听汉语广播， 也都不同程度地掌握了汉语。①有的

老人对母语也逐渐开始陌生， 以本人掌握的第一手调研资料， 在敖鲁古雅

鄂温克族里， 较好使用母语进行交流的只有十几名老人， 就是在这十几名

老人的母语交流中也有不少汉语借词和俄语借词， 有的语法形态变化已不

成系统， 使用起来变得残缺不全。 特别是名词类词的人称后缀， 以及动词

类词的形态变化现象基本失零； 名词类词的人格、 级形态变化现象， 及其

动词类词的式、 时形态变化使用程度各不相同。 归根结底， 敖鲁古雅鄂温

克语已经成为名副其实的濒危语言， 已经走到了即将消亡的边缘。 故此，
对于该语言全面系统地研究显得十分紧迫， 也表现出该项科研工作极其重

要的现实意义和长远的学术价值。
保护敖鲁古雅鄂温克人的母语， 对于传承该族群独特的驯鹿文明， 弘

扬他们与大自然合为一体的物质文化与精神文明， 增强该族群语言文化的

生命力、 凝聚力、 传承性等均有极其重要的现实意义和深远的历史意义。

① 而且， 在他们的家庭成员中也几乎都有了汉族、 蒙古族、 达斡尔族成员。 所以， 在家庭

用语中， 更直接、 更多地受到其他语言的影响。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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敖鲁古雅牧养驯鹿的鄂温克人同蒙古国驯鹿的察嘎坦人、 北美驯鹿的

爱斯基摩人、 北欧驯鹿的萨米人， 以及俄罗斯西伯利亚地区驯鹿的通古斯

诸民族， 共同构筑了古老的自然牧养驯鹿的生产生活方式， 以及以驯鹿为

核心的独特文明和文化。 敖鲁古雅鄂温克人用生命和信仰保护并传承的驯

鹿业及其驯鹿文化是国际驯鹿业生产生活以及驯鹿文化和文明中不可缺少

的一个重要组成部分。 特别是敖鲁古雅鄂温克族的牧养方式和在北极圈自

然牧养的驯鹿生产生活方式有所区别， 是在我国兴安岭寒温带山林地区充

分利用林中牧场和植被来牧养驯鹿。 再者， 他们母语的语音、 词汇、 语法

系统也和其他牧养驯鹿的民族或族群有所区别， 甚至完全不同。
作为满通古斯语族下通古斯语支中鄂温克语的敖鲁古雅方言， 其语言

中与满通古斯语族其他语言的语音、 词汇、 语法确有不少共同点， 有许多

同源词和同源关系的语法形态变化现象。 尤其可贵的是， 通过对于敖鲁古

雅鄂温克语的研究， 还可以进一步解释满通古斯语族语言里早期的一些语

音、 词汇、 语法现象。 因为， 敖鲁古雅鄂温克语至今还保存着一些早期的

成分。 另外， 敖鲁古雅鄂温克语词汇中有关兴安岭自然现象、 山河湖泊、
动植物名词术语， 以及有关寒温带山林地区牧养驯鹿及其相关的生产生活

用语极为丰富。 敖鲁古雅鄂温克语的抢救性研究， 对我国兴安岭地区自然

现象及动植物名词术语的研究、 对该地错综复杂的生命符号系统的科学阐

释和深度研究、 兴安岭人类早期活动的历史文化的科学论证、 鄂温克族牧

养驯鹿族群非物质文化遗产的保护和抢救以及人类在兴安岭记忆的收集整

理均有极其重要的学术价值。 然而， 伴随敖鲁古雅鄂温克语的濒危， 保存

其中的极其丰富的我国温寒带地区山林动植物、 自然现象等方面词汇不断

消失， 复杂多变的语法形态变化现象也变得越来越简单、 越来越少。 故

此， 对于这一濒危语言的保护工作显得刻不容缓。 保护敖鲁古雅鄂温克

语， 对于传承该族群以驯鹿为核心的特殊文明， 弘扬其优秀而独特的文

化， 增强民族凝聚力， 均有极其重要的现实意义和深远的学术战略意义。
根据掌握的资料， 对敖鲁古雅鄂温克语的调查研究工作， 或者说真正

意义上的语言学方面的调查研究工作起步较晚。 在 ２１ 世纪初期， 一些民族

学家从民族学的角度提到过敖鲁古雅鄂温克语的特殊性、 复杂性， 但似乎

没有做过语言方面的调查。 在 ２０ 世纪 ５０ 年代到 ６０ 年代期间的民族大调查
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中， 虽然对于鄂温克族进行过全面调查， 遗憾的是对敖鲁古雅鄂温克语没

有作任何调研。 直到 ２０ 世纪 ８０ 年代， 对于敖鲁古雅鄂温克语没有过任何

调研报告或学术论文发表， 该研究领域一直处于空白状态。
从 １９８１ 年以后， 中国社会科学院民族研究所语言室从事满通古斯语族

语言研究的朝克首次对于敖鲁古雅鄂温克语进行了实地调研。 从 １９８１ 年到

２００８ 年间， 他多次到敖鲁古雅鄂温克人生活区， 对敖鲁古雅鄂温克语做了

深入的田野调查， 收集了相当丰富的第一手语言资料。 在此基础上， 他在

《鄂温克语研究》① 《鄂温克语三大方言对照基础语汇集》②等科研成果中不

同程度地讨论过该语言的语音系统、 基本词汇结构特征等问题。 在他的

《鄂温克语三大方言对照基础语汇集》 一书中除了搜集、 整理、 发表敖鲁

古雅鄂温克语一千个基本词汇之外， 还提出了该语言的语音结构特征， 很

有学术参考价值。 另外， 他公开发表的 《论鄂温克语方言语音结构特征》③

等论文也将敖鲁古雅鄂温克语语音同索伦鄂温克语语音、 通古斯鄂温克语

语音进行比较研究， 也探讨过敖鲁古雅鄂温克语的语音系统及其结构性特

征。 与此同时， 朝克还同日本北海道大学的黑田新一郎教授、 津曲敏郎教

授， 东京外国语大学的风间申次郎教授， 日本大阪民族博物馆的佐佐木史

郎教授， 美国夏威夷大学的吴燕和教授等人先后到敖鲁古雅， 对当地的语

言开展过不同角度、 不同层面、 不同程度的实地调研， 但至今未公开发表

相关成果。
在国外， 除了上述日本学者之外， 对敖鲁古雅鄂温克语进行过田野调

查的还有芬兰赫尔辛基大学东方学研究中心主任、 著名阿尔泰语系专家杨

虎嫩 （Ｊｕｈａ Ｊａｎｈｕｎｅｎ） 教授。 他对该语言的语音、 词汇、 语法方面做了较

为全面的实地调查。 他先后调查过几次， 将调查资料整理成册后作为内部

资料， 一直保存于赫尔辛基大学东方学研究中心的资料室。 除此之外， 美

国、 荷兰、 意大利的相关语言学专家学者对敖鲁古雅鄂温克语也做过一些

实地调研， 他们的调研资料或相关研究成果均未公开发表。 说实话， 对这

一特殊族群使用的语言， 从语言学的角度进行真正意义上实地调研的国外

①
②
③

朝克： 《鄂温克语研究》， 民族出版社， １９９５。
朝克： 《鄂温克语三大方言对照基础语汇集》 （日文）， 日本小樽商科大学出版， １９９５。
朝克， 《论鄂温克语方言语音结构特征》， 《中央民族大学学报》 １９９６ 年第 ４ 期。
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专家只有芬兰的杨虎嫩教授， 以及日本的津曲敏郎和风间申次郎教授。 然

而， 即使是他们的调研资料及研究成果也未能发表或公开出版。
总而言之， 至今未能见到对敖鲁古雅鄂温克语语音、 词汇、 语法展开

全面系统研究的成果。 在朝克研究员的相关成果里一定程度地探讨过该语

言的语音特征及其一些基础词汇， 并未涉及复杂多变的语法现象。 国外专

家学者虽然做过一些调研， 也没有公开发表相关成果。 所有这些， 毫无疑

问跟该语言、 语音系统及语法形态变化现象的复杂性有必然联系。 特别

是， 该语言成为濒危语言后语音音位的不稳定性， 许多语法现象的模糊性

使从事语言研究的专家学者很难准确把握或整理其语音系统， 把握其错综

复杂的语法形态变化规律。 从这个角度上， 敖鲁古雅鄂温克语是一个尚未

进行全面研究的语言。 由此， 更加体现出对该语言开展实地调研， 进行全

面系统研究的重要性、 必要性和紧迫性。
该成果主要使用了濒危语言调查研究的方法论， 以及名词形态论和动

词形态论的研究方法。
如上所述， 敖鲁古雅鄂温克语是处于濒危状态的语言， 故此， 对该语

言进行田野调查时， 要对发音合作人或调查对象， 做反复多次且不同角度

的调研。①对他们实在不懂、 不明白或者已遗忘、 已淡化、 已丢失的语音现

象、 语法形态变化现象做调研时， 可以相关方言语音、 语法资料为例， 进

行提示性、 诱导性、 启发性的调研。 同时， 把这些通过提示想起来的音素

或语法形态变化要素， 放到具体语句中再作调研。 在此基础上， 给这些语

音和语法成分进行定位分析。
名词形态论就是对于名词、 代词、 数词、 形容词等名词类词的语法形

态现象进行全面系统科学研究的方法论。 因为这些名词类词的语法形态变

化现象有他们的共同特点， 无论是具体使用还是所表示的语法意义方面都

完全一致。 以复数形态变化语法词缀 ／ ʧａｌ ／与工具格形态变化语法词缀 ／ ʤｉ ／
为例， 可以同样接缀名词 ｂəｊə “人”、 代词 əｒｉ “这”、 数词 əｍｕｎ “一”、
形容词 əｒｕ “坏” 等， 后面接缀 ／ ʧａｌ ／与 ／ ʤｉ ／的方法及其表述的语法概念完

① 甚至把母语讲得好一点的几位老人叫到一起， 让他们完全用母语进行交流。 在他们交流

时， 用录音机录音并同时做全面录音。 然后， 把录音材料进行整理， 从中寻找各种形态

变化语法现象。 对于被她们忽略和淡化的形态变化现象， 还要进行反复多次的会话记录。
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全一样。 比如， ｂəｊə⁃ʧａｌ “人们”、 ｂəｊə⁃ʤｉ “用人”， əｒｉ⁃ʧａｌ “这些”、 əｒｉ⁃
ʤｉ “用这”， əｍｕｎ⁃ʧａｌ “许多的一”、 əｍｕｎ⁃ʤｉ “用一”， əｒｕ⁃ʧａｌ “许多坏

的”、 əｒｉ⁃ʤｉ “用坏的”。 正因为如此， 把名词、 代词、 数词、 形容词等名

词类词的语法形态现象， 一并放入名词形态论的理论框架内进行讨论。 顾

名思义， 名词形态论是指名词类词的语法形态变化现象。 那么， 在名词类

词的语法形态变化现象中主要包括数、 格、 人称、 级四种结构类型的语法

形态变化体系。 对名词类词的这些形态变化现象， 从名词形态论的角度进

行了全面系统的科学分析研究。 从而科学论证了名词类词的 （１） 数形态

变化现象的结构特征、 使用关系、 语法意义； （２） 格形态变化现象的结构

特征、 使用关系、 语法意义； （３） 人称形态变化现象的结构特征、 使用关

系、 语法意义； （４） 级形态变化现象的结构特征、 使用关系、 语法意义。
对于包括一般动词、 形动词、 副动词、 助动词等动词类词的形态变化

语法现象进行分析研究时， 主要运用了动词形态论的理论方法。 相较而

言， 动词形态论涉及的形态变化语法现象， 要比名词形态论的内容复杂得

多。 首先， 关系一般动词， 也就是基本动词的态形态变化、 体形态变化、
陈述式形态变化、 祈求式形态变化、 假定式形态变化、 命令式形态变化等

内容。 其次， 还要讨论形动词、 副动词、 助动词等动词类词的形态变化语

法现象。 从动词形态论的理论视角去观察， 在动词类词的这些错综复杂的

形态变化现象中， 作为态和体的语法表现形式的词缀结构及其系统相对简

单， 而其他语法现象的表现形式及其所表示的语法意义都相当复杂。 特别

是动词陈述式的形态变化现象十分细腻、 烦琐。 尽管如此， 该项成果将一

般动词、 形动词、 副动词、 助动词等动词类词的形态变化语法现象， 一并

放入动词形态论的理论框架内进行全面系统的科学分析和研究。
在这里还需要解释的是， 虽然在该项成果中没有纳入对敖鲁古雅鄂温

克语进行语音结构的分析内容， 但在实际调研中是充分运用语音形态论的

理论方法， 对该语言的语音做了全面调查。 并参照早期发表的敖鲁古雅鄂

温克语语音分析的研究成果①， 结合实地调研中获得的第一手语音资料、

① 朝克： 《鄂温克语三大方言对照基础语汇集》 （日文）， 日本小樽商科大学出版， １９９５， 第

６ ～ ７ 页。
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话语资料①， 对该语言的语音系统做了进一步分析， 以此基础整理、 分析、
归纳出该语言的语音系统。 其中， 包括 ａ、 ə、 ｉ、 ｅ、 ｏ、 ｕ （ʉ） ６ 个短元

音， ａａ、 əə、 ｉｉ、 ｅｅ、 ｏｏ、 ｕｕ （ʉʉ） ６ 个长元音， 以及 ｂ、 ｐ、 ｍ、 ｆ、 ｗ、 ｄ、
ｔ、 ｎ、 ｌ、 ｒ、 ｓ、 ʤ、 ʧ、 ʃ、 ｊ、 􀱹、 ｋ、 􀱻、 ｈ １９ 个辅音。 在这里应该明确提

出的是， 敖鲁古雅鄂温克语元音系统没有相互间产生和谐的现象。 也就是

说， 该语言没有元音和谐规律， 因此每一个元音音素不受元音和谐规律的

影响和限制， 可以自由使用于每一个词。 这也是敖鲁古雅鄂温克语与鄂温

克语其他方言存在的区别性特征之一。 或许正是这个缘故， 他们将鄂温克

语其他方言土语按照元音和谐原理使用阴性元音或中性元音之处都使用阳

性元音 ａ。 换言之， 该语言除了由单一辅音构成的形态变化语法词缀之外，
其他所有形态变化语法词缀几乎均由阳性元音 ａ 为主构成。 毫无疑问， 这

是该语言极其特殊的语音现象。
另外， 在本项成果的撰写过程中， 还利用了阿尔泰语言学、 语言接触

学、 方言学等研究方法与理论。 在田野调查中， 在充分运用语音调查、 词

汇调查、 语法调查的实地调研方法论之外， 更多利用了濒危语言调查研究

方法和理论， 对那些母语讲得较好的老人做调查的同时， 对那些不同程度

掌握母语的人也进行了调查。 最后， 把较熟练掌握母语者的录音资料， 和

不同程度地掌握母语者的录音材料进行比较。 在此基础上， 对于各种复杂

多变的形态变化语法现象做出科学判断和定位。
该项成果主要由前言、 名词类词形态变化分析、 动词类词形态变化分

析、 结语四个部分构成。

前言部分首先对敖鲁古雅鄂温克族的历史、 文化、 社会及其现状进行

了简要概述； 其次， 阐述了敖鲁古雅鄂温克语在民族、 语言、 历史、 文

化、 社会、 经济、 地域等方面存在的学术价值， 论述了这一濒危民族语言

的现状及其抢救保护的重要意义； 再次分析和讨论了国内外专家学者对敖

鲁古雅鄂温克语所做的田野调查、 相关研究成果， 及其学术价值； 最后，
交代了该项成果在撰写过程中所使用的濒危语言调查研究的方法论、 名词

① 即笔者于 ２０１１ 年和 ２０１２ 年两次对于敖鲁古雅鄂温克语的田野调研中， 搜集到的第一手语

音调查及其话语资料。



前　 言 ０１１　　　

形态论、 动词形态论等研究方法。
第一章名词形态论， 对敖鲁古雅鄂温克语的名词、 代词、 数词、 形容

词等名词类词的语法形态现象进行了全面系统的科学研究。 主要分四个部

分， 一是， 对名词类词词根或词干后面以黏着形式出现的， 由不同语音形

式构成的复数形态变化现象进行了全面论述； 二是， 对名词类词词根或词

干后面以黏着形式出现的， 由不同语音形式构成的复杂多变的格形态变化

现象及其语法概念进行了科学分析； 三是， 对名词类词词根或词干后面以黏

着形式出现的， 由不同语音形式构成的人称后缀复数形态变化现象及其不同

人称语法意义进行了系统论述； 四是， 分析研究了名词类词词根或词干后面

以黏着形式使用的， 由极其复杂的语音形式构成的级形态变化现象与所表示

的不同层次的级语法概念。 而且， 均用语句实例进行讨论。
第二章动词形态论， 对敖鲁古雅鄂温克语的一般动词、 形动词、 副动

词、 助动词等动词类词的形态变化语法现象进行了全面系统的分析研究。
首先， 论述了动词的态形态变化及其语法意义； 其次， 对动词的体形态变

化及其所表现出的不同语法关系展开讨论， 分别对陈述式形态变化、 祈求

式形态变化、 假定式形态变化、 命令式形态变化的错综复杂的变化形式及

其包含的不同语法意义进行了全面系统地探讨和论述； 最后， 以三个章节

分别讨论了该语言的形动词、 副动词、 助动词的动词类词的形态变化语法

现象。
结语部分， 对前面分析研究的名词类词及其动词类词的形态变化现象

做进一步总结论述。 在此基础上， 全面梳理了敖鲁古雅鄂温克语名词类词

与动词类词中出现的所有形态变化语法现象。
最后， 附有参考文献。



第一章　 名词类词形态变化现象

如前言所述， 名词形态论是指对于名词、 代词、 数词、 形容词以及形

动词的语法形态变化进行归类、 分析研究的手段和办法。 那么， 作为鄂温

克语的特定方言及阿尔泰语系语言的组成部分， 敖鲁古雅鄂温克语在名词

类词中有相当复杂的语法形态变化现象。 他们用这些语法形态变化形式，
表示说话间产生的各种复杂关系、 说话者的各种复杂的概念。 而且， 往往

表达人和人之间、 人与其他事物之间产生的不同形式、 不同内容、 不同层

面、 不同角度的复杂多变的关系。 不过， 就像前面所述， 敖鲁古雅鄂温克

语已经成为一个濒危语言， 所以对其名词类词的形态变化现象进行全面系

统的调研实属不易， 尽管如此经过几次田野调查， 基本上掌握了该语言名

词类词的形态变化现象及其表现形式。 毫无疑问， 敖鲁古雅鄂温克语的形

态变化现象基本均有特定语法手段， 即用各自不同的语法后缀来表现。 在

这里， 将它们统一称为名词类词的语法形态变化黏着性后缀系统。
敖鲁古雅鄂温克语名词类词语法形态变化中主要包括数形态变化、 格

形态变化、 领属形态变化、 人称形态变化四种现象和内容。 比较而言， 格

形态变化相对复杂， 其次是属于级形态变化， 再就是人称形态变化， 而数

形态变化现象显得比较简单。 下面我们列举调研中获取的第一手资料， 按

照名词类词的数、 格、 领属、 级变化的黏着性语法词缀， 在名词类词的词

根或词干后面出现的前后次序， 充分运用名词形态论的研究方法分别进行

分析和讨论。

第一节　 数形态变化现象

依据田野调查资料， 敖鲁古雅鄂温克语至今还较完整地保存着数形态
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